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English Wireless Neckband Speaker

Model: YY7861E

The term “product” in this document refers to the unit or its accessories.

WARNING: Do not disassemble.

The nameplate and important information concerning safety are attached in the following locations:
•	 the bottom of the unit

Do not expose the batteries (battery pack or batteries installed) to excessive heat, such as sunshine, fire 
or the like, for a long time.
Do not subject the batteries to extreme low temperature conditions that may result in overheating and 
thermal runaway.
Do not dismantle, open, or shred secondary batteries.
In the event of a secondary battery leaking, do not allow the liquid to come in contact with the skin 
or eyes. If contact has been made, wash the affected area with copious amounts of water and seek 
medical advice.
Secondary batteries need to be charged before use. Always refer to the manufacturer’s instructions or 
product manual for proper charging instructions.
After extended periods of storage, it may be necessary to charge and discharge the secondary batteries 
several times to obtain maximum performance.
Dispose of properly.

Do not install the product in a confined space, such as a bookcase or built-in cabinet.

This unit has been tested and found to comply with the limits set out in the EMC regulation using a 
connection cable shorter than 3 m.

For customers in Taiwan
Without permission granted by the NCC, no company, enterprise, or user shall change frequency, 
enhance transmitting power or alter original characteristics as well as performance of approved low 
power radio-frequency devices.
The low power radio-frequency devices shall not influence aircraft security nor interfere with legal 
communications; If found, the user shall cease operating immediately until no interference is 
achieved.
The said legal communications refers to radio communications operated in compliance with the 
Telecommunications Management Act. The low power radio-frequency devices must endure 
interference from legal communications or ISM radio wave radiated devices.

If water or foreign matter enters the unit, it may result in fire or electric shock. If water or foreign matter 
enters the unit, stop use immediately and consult your nearest Sony dealer. In particular, be careful in 
the following cases.
•	 When using the unit near a sink or liquid container 

Be careful that the unit does not fall into a sink or container filled with water.
•	 When using the unit in the rain or snow, or in humid locations

This product has magnet(s) which may interfere with pacemakers, programmable shunt valves for 
hydrocephalus treatment, or other medical devices. Do not place this product close to persons who use 
such medical devices. Consult your doctor before using this product if you use any such medical device.

Never insert the USB plug when the main unit or charging cable is wet. If the USB plug is inserted while 
the main unit or charging cable is wet, a short circuit may occur due to liquid (tap water, seawater, soft 
drink, etc.) or foreign matter on the main unit or charging cable, and cause abnormal heat generation 
or malfunction.

High volume may adversely affect your hearing.

Do not use the unit while walking, driving, or cycling. Doing so may cause traffic accidents.

Do not use in hazardous areas unless the surrounding sound can be heard.

Reduction in the Use of Hazardous Substances in Electrical & Electronic Equipment (Applicable in 
Republic of India) 
This product and its components, consumables, parts or spares comply with the hazardous substances 
restriction of India’s E-Waste (Management) Rules. The maximum allowable concentrations of the 
restricted substances are 0.1% by weight in homogenous materials for Lead, Mercury, Hexavalent 
Chromium, Polybrominated Biphenyls (PBB) and Polybrominated Diphenyl Ethers (PBDE), and 0.01% by 
weight in homogenous materials for Cadmium, except for the exemptions specified in Schedule II of the 
aforesaid Rules.

Note about static electricity
If you use the unit when the air is dry, you may experience discomfort due to static electricity 
accumulated on your body. This is not a malfunction of the unit. You can reduce the effect by wearing 
clothes made of natural materials that do not easily generate static electricity.

Complies with
IMDA Standards

DB00353

Licenses
•	 This product contains software that Sony uses under a licensing agreement with the owner of 

its copyright. We are obligated to announce the contents of the agreement to customers under 
requirement by the owner of copyright for the software. Please access the following URL and 
read the contents of the license. 
https://rd1.sony.net/help/ht/sl/24/

•	 The software included in this product contains copyrighted software that is licensed under the 
GPL/LGPL and other licenses which may require access to source code. You may find a copy of 
the relevant source code as required under the GPL/LGPL (and other licenses) at the following 
URL. 
You may obtain the source code as required by the GPL/LGPL on a physical medium from us for 
a period of three years after our last shipment of this product by applying through the form at 
the following URL. 
This offer is valid to anyone in receipt of this information. 
https://oss.sony.net/Products/Linux/ 
Please note that Sony cannot answer or respond to any inquiries regarding the content of this 
source code.

•	 Dolby, Dolby Atmos, and the double-D symbol are registered trademarks of  
Dolby Laboratories Licensing Corporation.

•	 Services offered by third parties may be changed, suspended, or terminated without prior notice. 
Sony does not bear any responsibility in these sorts of situations.

    Notes on water resistant feature  
(Read before using the unit)
The supplied accessories are not water resistant.

On water resistant performance of the unit
With the cap securely closed, this unit has a water resistant performance equivalent to IPX4, which is 
a “protection against ingress of water” rating defined by IEC 60529 “Degrees of protection provided by 
enclosures (IP Code)” for electrical equipment.

Note that malfunctions as a result of water immersion or dust intrusion caused by misuse by the 
customer are not covered by the warranty.

To maintain water resistant performance
Carefully note the precautions below to ensure proper use of the unit.
•	 This unit does not have a design that is resistant to water pressure. Do not put the unit in the water or 

directly under the water gushing out of the faucet to avoid a malfunction.
•	 Do not pour high-temperature water or blow hot air from a hair dryer or any other appliance on the 

unit directly. Also never use the unit in a place subject to high temperatures, such as in a sauna or 
near a heat source.

CAUTION : Handle the cap with care. The cap plays a very important role in maintenance of the 
water resistant performance. When using the unit, make sure that the cap is closed completely. 

When closing the cap, be careful not to allow foreign objects inside. If the cap is not closed completely 
the water resistant performance may deteriorate and may cause a malfunction of the unit as a result of 
water entering the unit.

Cap

Precautions
On placement
•	 To eliminate the risk of malfunctions, avoid the following locations when placing or leaving this unit.

–	 A place subject to high temperatures, such as under direct sunlight or lighting equipment, near a 
heat source, or in a sauna

–	 Inside a vehicle with the windows closed (especially in summertime)

–	 A place where cosmetics, such as a sunscreen, as well as chemical products, such as a bug spray, 
are stored

•	 Place this unit on a flat, level surface. When placed on a sloped surface, the unit may fall over or 
fall off the surface due to its own vibration, resulting in injuries, malfunctions, or performance 
degradation.

•	 This unit is not anti-magnetic. Keep objects susceptible to magnetism (recorded tapes, watches, cash 
cards and credit cards with magnetic coding, etc.) away from the unit. When you carry around the 
unit, keep this in mind as well.

How to care for the unit
You can use the unit more comfortably and for a longer period of time by following the maintenance 
procedure below.
•	 Keep the unit from being exposed to chemical ingredients of a product, such as a bug spray or a 

tanning oil. When the unit is soiled on the surface, remove the soil by gently dabbing at it with a dry, 
soft cloth or a well-wrung cloth dipped in tap or lukewarm water before the surface is stained with 
the soil. Depending on the type of soils, however, this may fail to remove the soil.

Note
•	 If the surface of the unit gets dirty, do not use detergent, thinner, benzine, etc. to clean the unit 

because it will affect the water repellent function of the unit.
•	 If sand grains, etc. enter the fabric or other part of the unit, remove them carefully. Never use a 

vacuum cleaner, etc. on the unit. It may cause damage of the speaker section or other part of the unit.

On BLUETOOTH® communications
•	 Microwaves emitting from a BLUETOOTH device may affect the operation of electronic medical 

devices. Turn off this unit and other BLUETOOTH devices in the following locations, as it may cause an 
accident:
–	 in hospitals, near priority seating in trains, locations where inflammable gas is present, near 

automatic doors, or near fire alarms.
•	 When charging, the unit cannot be turned on and the Bluetooth function cannot be used.

Other notes
•	 Do not use or leave the unit in an extremely cold or hot environment (temperature outside the range 

of 5 °C - 35 °C). If the unit is used or left in outside the above range, the unit may automatically stop to 
protect internal circuitry.

•	 Even if you do not intend to use the unit for a long time, charge the battery to its full capacity once 
every 6 months to maintain its performance.

•	 Make sure to close the USB port cover securely after charging. Perspiration or water may cause 
damage.

•	 If you experience discomfort while using the unit, stop using it immediately.
•	 Be sure to stay awake while wearing the unit.
•	 If you experience a skin problem, such as itchiness, a rash, or redness, while wearing the unit, stop 

use of the unit. If wearing the unit seems to disagree with your skin, stop use of the unit early on and 
consult with your doctor or dealer.

•	 Wear the unit in a proper manner where you do not feel the vibrations of the unit on the sides of your 
neck to avoid a health issue or poor health.

•	 If you have any questions or problems concerning this unit that are not covered in this manual, please 
consult your nearest Sony dealer.

Trademarks
•	 The BLUETOOTH® word mark and logos are registered trademarks owned by Bluetooth SIG, Inc. and 

any use of such marks by Sony Group Corporation and its subsidiaries is under license.
•	 USB Type-C® and USB-C® are registered trademarks of USB Implementers Forum.
•	 LDAC and LDAC logo are trademarks of Sony Group Corporation or its affiliates.

All other trademarks and registered trademarks are trademarks or registered trademarks of their 
respective holders. In this manual, ™ and ® marks are not specified.

Specifications
Wireless Neckband Speaker (YY7861E)
BLUETOOTH section
Communication system 

BLUETOOTH Specification version 5.2
Frequency band 

2.4 GHz band (2.400 0 GHz - 2.483 5 GHz)

General
Power 

Built-in lithium-ion rechargeable battery 
DC 5 V 1.5 A: When charged using USB

Power consumption 
Provided that a USB AC adaptor capable of delivering an output current of 1.5 A is used for battery 
charging connection. 
Approx. 5 W (while charging the built-in lithium-ion battery)

Lithium-ion battery life (with playback via a BLUETOOTH connection) 
Approx. 12 hours*1

   – Volume level: 20
	 Approx. 5 hours*1

   – Volume level: 31 (MAX.)
Time required for charging the built-in rechargeable battery 

Approx. 4 hours*2

Approx. 60 minutes of music playback (10 minutes of charging)*1

   – Volume level: 20
Operating temperature 

5 °C - 35 °C
Mass (approx.) 

271 g 
     Including battery

Included items
Wireless Neckband Speaker (1) 
USB Type-C® cable (USB-A to USB-C® / Max. 1.5 A) (1) 
     A charging cable exclusively designed for the unit. Do not use the cable for any other purposes. 
Dedicated audio cable (1) 
Dedicated audio adaptor (1) 
Documents (1 set)

System requirements for charging battery using USB
Using a commercially-available USB AC adaptor capable of feeding in DC 5 V 1.5 A.
Do not use a USB AC adapter or USB port that exceeds the maximum output of 15 W (5 V, 3 A).

Design and specifications are subject to change without notice.

*1	 The built-in battery life above is measured using our specified music source. Actual performance 
time may vary from the listed time due to the volume, songs played, surrounding temperature, and 
usage conditions.

*2	 Time required for the empty battery to be fully charged (100%) while the unit is powered off.

繁體中文 無線頸掛式揚聲器 

型號 : YY7861E

本文件中的用語“產品”是指裝置或其配件。

警語：請勿拆解

銘板和有關安全的重要資訊位於下列位置：
•	 本裝置的底部

請勿將電池（電池組或已安裝的電池）長時間暴露於過熱的環境，例如陽光、火源等等。
請勿使通用電池處於極端低溫條件下，否則可能導致過熱和熱失控。
請勿拆卸、打開或切碎充電式電池。
如果充電式電池漏液，請勿讓液體接觸皮膚或眼睛。如果已經接觸，請用大量清水沖洗患部並就醫。
使用前需要對充電式電池充電。請務必參閱製造商說明或產品手冊的正確充電說明。
長時間存放後，可能需要對充電式電池多次充電和放電，才能達到最佳效能。
妥善處置。

請勿將本產品安裝於密閉的空間內，例如書架或內建的櫥櫃內。

經測試，本裝置符合 EMC規定中使用 3 m以下連接線的限制。

取得審驗證明之低功率射頻器材，非經核准，公司、商號或使用者均不得擅自變更頻率、加大功率或變更原設
計之特性及功能。
低功率射頻器材之使用不得影響飛航安全及干擾合法通信；經發現有干擾現象時，應立即停用，並改善至無干
擾時方得繼續使用。
前述合法通信，指依電信管理法規定作業之無線電通信。低功率射頻器材須忍受合法通信或工業、科學及醫療
用電波輻射性電機設備之干擾。

如果水或異物進入本裝置，可能發生火災或電擊。如果水或異物進入本裝置，請立即停止使用，並詢問鄰近的
Sony經銷商。請特別小心下列情況。
•	 在水槽或液體容器附近使用本裝置時 

請小心勿使本裝置掉入裝有水的水槽或容器中。
•	 在雨中或雪中使用，或在潮濕的地方使用時

本產品有磁力，可能會干擾心律調節器、用於腦積水治療的可調式引流閥或其他醫療器材。請勿將本產品放在
此類醫療器材使用者的附近。如果您使用任何此類醫療器材，請在使用本產品前諮詢您的醫生。

當主機或充電線潮濕時，切勿插入 USB插頭。如果在主機或充電線潮濕的狀況下插入 USB插頭，可能會因主機
或充電線上黏附的液體（自來水、海水、汽水等）或因異物而造成短路，並導致異常發熱或故障。

高音量可能會對您的聽力產生不良影響。

在走路、駕駛或騎單車時，請勿使用本裝置。否則可能發生交通意外。

除非可以聽到周圍的聲音，否則請勿在有危險性的區域使用本裝置。

關於靜電的附註
如果在空氣乾燥的情況下使用本裝置，由於人體積聚靜電，您可能會感到不適。這並非本裝置故障。您可以穿
著不易產生靜電的天然材質製成的衣服來降低這種效果。

商品名稱：無線頸掛式揚聲器
型號：YY7861E

委製廠商：Sony Corporation
進口商：台灣索尼股份有限公司
地址：台北市中山北路二段 42 號 5 樓
服務電話：4499111（手機撥號請加 02）

原產地：中國大陸

設備名稱：無線頸掛式揚聲器，型號（型式）：YY7861E

單元

限用物質及其化學符號

鉛
(Pb)

汞
(Hg)

鎘
(Cd)

六價鉻
(Cr+6)

多溴聯苯
(PBB)

多溴二苯醚
(PBDE)

電路板 － ○ ○ ○ ○ ○

外殼 － ○ ○ ○ ○ ○

揚聲器 － ○ ○ ○ ○ ○

配件（USB Type-C®
連接線，專用音訊
電纜，專用音訊轉
接器）

－ ○ ○ ○ ○ ○

備考 1.“○”係指該項限用物質之百分比含量未超出百分比含量基準值。
備考 2.“－”係指該項限用物質為排除項目。

關授權
•	 本產品包含 Sony依據其與軟體著作權所有人簽訂的授權合約而使用的軟體。我們依據軟體著作權所有

人的要求，必須向客戶宣佈合約的內容。請存取下列 URL並閱讀授權內容。 
https://rd1.sony.net/help/ht/sl/24/

•	 本產品中所含的軟體含有著作權保護軟體，該軟體得到了GPL/LGPL和其他許可（可能需要存取原始碼）
的授權。您可以在以下網址找到 GPL/LGPL（和其他許可）所要求的相關原始碼的拷貝。 
您可以在我們最後一次發貨後的三年內，透過以下網址中的申請表格，從本公司獲得 GPL/LGPL要求的
實物媒介中的原始碼。 
此項內容對收到此資訊的任何人均有效。 
https://oss.sony.net/Products/Linux/ 
請注意，Sony無法回答或回應與此原始程式碼相關的任何詢問。

•	 Dolby、杜比、Dolby Atmos 和雙 D記號是杜比實驗室特許公司的註冊商標。
•	 第三方所提供的服務可能在未事先告知的情況下變更、暫停或終止。對於此類情況，Sony概不負責。

防水規格的注意事項 
（在使用產品前閱讀）
隨附配件不具防水性。

本裝置的防水效能
本產品的保護蓋關緊時，具有相當於 IPX4 的防水效能，符合 IEC 60529 針對電器設備“外殼提供的保護等級（IP
代碼）”所述的“防止進水的保護等級”。

請注意，因客戶使用不當而造成水或灰塵滲入機體內並造成故障，並不提供保固服務。

維持防水效能
請謹慎留意下述注意事項，以確保正確使用裝置。
•	 本產品沒有防水壓設計。請勿將本產品放入水中或直接放到湧水的水龍頭下，以免發生故障。
•	 請勿倒入熱水或用吹風機等裝置直接對著本產品吹熱氣。此外，切勿在三溫暖或熱源附近等高溫的地方使用

本產品。

注意：請小心使用保護蓋。保護蓋在維持防水效能方面具有非常重要的作用。使用本裝置時，請確保保
護蓋完全關緊。關閉保護蓋時，請小心不要讓異物滲入內部。如果保護蓋沒有完全關緊，防水效能可能

變差，導致裝置進水而引起裝置故障。

保護蓋

注意事項
放置注意事項
•	 為避免發生故障，請避免將本產品置於下列位置。

–	 受到陽光直射或照明設備照射、靠近熱源或三溫暖等高溫的地方
–	 車窗關閉的車內（尤其是夏天時）
–	 存放防曬乳等化妝品以及殺蟲劑等化學產品的地方

•	 將本產品放在平坦表面上。放在傾斜表面上時，本產品可能因本身震動而傾倒或掉落，而造成受傷、故障或
性能變差。

•	 本產品非防磁喇叭。請將易受磁力影響的物體（錄音帶、手錶、金融卡及磁條信用卡等）遠離本產品。隨身
攜帶喇叭時，也請注意本事項。

如何保養本產品
如果遵照下列保養程序，本產品使用起來會更舒適，壽命也會更長。
•	 請勿讓本產品接觸到化學物質，如殺蟲劑或助曬油。本產品表面骯髒時，請在髒汙附著在表面前，用乾的軟

布將髒汙輕輕擦除，或使用以自來水或溫水浸濕並完全擰乾的布進行擦拭。然而，視髒汙的類型而定，可能
無法以此方式將其清除。

註
•	 如果產品表面變髒，請勿使用清潔劑、稀釋劑、苯等清潔產品，否則會影響產品的疏水功能。
•	 若有沙粒等進入本產品的織物部分或其他部分，請小心將其清除。切勿在本產品上使用吸塵器等工具。這可

能會損壞本產品的喇叭部分或其他部分。

BLUETOOTH®通訊
•	 BLUETOOTH裝置所發射出的微波可能會影響電子醫療設備的運作。請在下列位置關閉本產品和其他

BLUETOOTH裝置，否則可能發生意外：
–	 在醫院、火車優先座位附近、有易燃氣體的地方、自動門附近或火災警報器附近。

•	 充電時，不可開啟本產品電源，且不可使用 Bluetooth功能。

其他注意事項
•	 請勿在極為寒冷或炎熱的環境（5 ℃ - 35 ℃的溫度範圍外）使用或放置本產品。如果在上述範圍外使用或放

置本產品，本產品可能會自動停止，以保護內部電路。
•	 即使打算長時間不使用本產品，也請每 6 個月將電池充滿電，以維持其效能。
•	 充電後，確保關閉 USB連接埠保護蓋。若有汗或水進入，可能導致受損。
•	 使用本產品時若感到不適，請立即停止使用。
•	 配戴本產品時，務必處於清醒狀態。
•	 配戴本產品時，若皮膚出現發癢、起疹子或發紅等問題，請停止使用本產品。若配戴本產品會引起皮膚不

適，請即時停止使用本產品，並諮詢醫師或經銷商。
•	 請以正確方式配戴本產品，確保頸部兩側不會感覺到本產品的震動，以免造成健康問題或有損健康。
•	 如果有關於本產品的任何問題或疑問且本手冊未涵蓋，請洽詢最近的 Sony經銷商。

商標
•	 BLUETOOTH®字樣與商標為 Bluetooth SIG, Inc.所擁有的註冊商標；Sony Group Corporation及其子公司針對此

類標示的使用已獲得授權。
•	 USB–Type-C®和 USB-C®是 USB–Implementers–Forum的註冊商標。
•	 LDAC 和 LDAC 標誌是 Sony Group Corporation 或其附屬公司的商標。

所有其他商標與註冊商標是其相關所有者的商標或註冊商標。在本手冊中，未標明 ™與 ®標誌。

規格
無線頸掛式揚聲器（YY7861E）
BLUETOOTH部分
通訊系統 

BLUETOOTH規格版本 5.2

頻率波段 
2.4 GHz波段（2.400 0 GHz - 2.483 5 GHz）

一般
電源 

內建鋰離子充電電池 
直流電 5 V 1.5 A：使用 USB充電時

耗電量 
前提是使用能夠提供 1.5 A輸出電流的 USB 交流電源供應器進行電池充電連接。 
約 5 W（內建鋰離子電池充電時）

鋰離子電池使用壽命（透過 BLUETOOTH連線使用播放功能） 
約 12 小時 *1 
   –音量：20

	 約 5 小時 *1 
   –音量：31（最大值）

內建可充電電池所需的充電時間 
約 4 小時 *2 
音樂播放約 60 分鐘（充電 10 分鐘）*1 
   –音量：20

工作溫度 
5 ℃ - 35 ℃

質量（約） 
271 g 
     含電池

隨附物品
無線頸掛式揚聲器（1） 
USB Type-C®連接線（USB-A轉 USB-C®／最大 1.5 A）（1） 
     充電線是專為本產品所設計。請勿將纜線用於任何其他用途。 
專用音訊電纜（1） 
專用音訊轉接器（1） 
文件（1 組）

使用 USB對電池充電的系統要求
請使用供電量為 DC 5 V 1.5 A的市售 USB交流電源供應器。
請勿使用超出最大輸出 15 W（5 V、3 A）的 USB 交流電源供應器或 USB連接埠。

設計和規格若有變更，恕不另行通知。

*1	 上述的內建電池續航力是透過指定的音樂來源進行測量。取決於音量、播放的歌曲、環境溫度及使用狀況，
實際執行時間可能與所列時間不同。

*2	 本裝置關閉時，將空電池充滿（100%）需花費的時間。

ภาษาไทย ลำำ�โพงคล้อ้งคอไร้ส้าย
รุ่่ �น: YY7861E

คำำ�ว่า่ “ผลิิตภัณัฑ์”์ ในเอกสารฉบับันี้้�หมายถึงึตัวัผลิิตภัณัฑ์ห์รือือุุปกรณ์เสริมิ

ป้้ายช่ื่�อและข้อ้มูลูสำำ�คัญัเกี่่�ยวกับัความปลอดภัยัติดิอยู่่�ในตำำ�แหน่ง่ต่อ่ไปนี้้�:
•	 ที่่�ใต้เ้ครื่่�อง

ห้า้มปล่่อยให้แ้บตเตอรี่่� (ก้อ้นแบตเตอรี่่�หรือืแบตเตอรี่่�ที่่�ติดิตั้้�งไว้ภ้ายใน) สัมัผัสักัับความร้อ้นสูงูจัดั เช่น่ แสงแดด เปลว
ไฟ หรือืความร้อ้นในลักัษณะดังักล่่าวเป็็นเวลานาน
อย่่าให้แ้บตเตอรีีอยู่่�ในสภาวะที่่�มีีอุุณหภูมูิเิย็น็จัดั เนื่่�องจากทำำ�ให้้เกิิดความร้อ้นมากเกิินไปและเกิดิการบวมได้้
อย่่ารื้้�อ เปิิด หรือืทำำ�ให้แ้บตเตอรี่่�รองฉีีกขาด
ในกรณีีที่่�มีีแบตเตอรี่่�รองรั่่�ว อย่่าให้ข้องเหลวสัมัผััสกัับผิวิหนังัหรือืดวงตา หากมีีการสัมัผัสั ให้้ล้า้งบริเิวณที่่�สัมัผัสัด้ว้ย
น้ำำ��ปริมิาณมากและปรึกึษาแพทย์
ต้อ้งชาร์จ์แบตเตอรี่่�รองก่อ่นการใช้ง้าน ดููคำำ�แนะนำำ�เกี่่�ยวกับการชาร์จ์อย่่างเหมาะสมได้ท้ี่่�คำำ�แนะนำำ�จากผู้้�ผลิติหรือืคู่่�มือื
ผลิิตภัณัฑ์เ์สมอ
หลัังจากเก็บ็ไว้เ้ป็็นเวลานาน อาจจะจำำ�เป็็นต้้องชาร์จ์และปล่อ่ยประจุุแบตเตอรี่่�รองหลาย ๆ ครั้้�งเพื่่�อให้้ได้ป้ระสิทิธิภิาพ
สููงสุุด
ทิ้้�งอย่่างเหมาะสม

ห้า้มติดิตั้้�งผลิติภัณัฑ์ไ์ว้ใ้นพื้้�นที่่�อับัอากาศ เช่่น ตู้้�หนังัสือืหรือืตู้้�แบบฝัง

อุุปกรณ์น์ี้้�ได้ร้ับัการทดสอบและได้ผ้ลว่า่เป็็นไปตามข้อ้จำำ�กัดที่่�กำำ�หนดไว้้ในข้อ้บังัคับั EMC โดยใช้ส้ายไฟเช่ื่�อมต่อ่ที่่�สั้้�น
กว่า่ 3 m.

หากมีีน้ำำ��หรือืสิ่่�งแปลกปลอมเข้้าสู่่�ผลิติภัณัฑ์ ์อาจส่ง่ผลให้้เกิิดไฟไหม้ห้รือืไฟฟ้้าดูดูได้ ้หากมีีน้ำำ��หรือืสิ่่�งแปลกปลอมเข้า้สู่่�
ผลิิตภัณัฑ์ ์ให้้หยุุดใช้ท้ันัทีีและปรึกึษาตัวัแทนของ Sony ท่ี่�ใกล้ท้ี่่�สุุด โดยเฉพาะอย่่างยิ่่�ง ให้ใ้ช้ค้วามระมัดัระวัังในกรณีี
ต่อ่ไปนี้้�
•	 เมื่่�อใช้ผ้ลิิตภัณัฑ์ใ์กล้้ๆ  ซิงิค์น์้ำำ��หรือืภาชนะของเหลว 

โปรดระมัดัระวังัไม่ใ่ห้ผ้ลิิตภัณัฑ์ต์กลงไปในซิงิค์ห์รือืภาชนะที่่�มีีน้ำำ��
•	 เมื่่�อใช้ผ้ลิิตภัณัฑ์ใ์นบริเิวณที่่�มีีฝนหรือืหิมิะตก หรือืบริเิวณที่่�มีีความชื้้�น

ผลิิตภัณัฑ์น้์ี้�มีีแม่เ่หล็ก็ซึ่่�งอาจรบกวนเครื่่�องกระตุ้้�นไฟฟ้้าหัวัใจ วาล์ว์ระบายจากโพรงสมองลงสู่่�ช่อ่งท้อ้งชนิดิปรับัแรงดันั
ได้ส้ำำ�หรับัการรักัษาภาวะโพรงสมองคั่่�งน้ำำ�� หรือือุุปกรณ์ทางการแพทย์์อื่่�น ๆ ห้า้มวางผลิติภัณัฑ์น์ี้้�ใกล้ก้ับัผู้้�ใช้อุุ้ปกรณ์์
ทางการแพทย์์ดังักล่่าว ปรึกึษาแพทย์ก่อ่นใช้้งานผลิติภัณัฑ์น์ี้้�หากคุุณใช้อุุ้ปกรณ์ทางการแพทย์ดังักล่า่ว

ห้า้มเสีียบปลั๊๊�ก USB เมื่่�อตัวัเครื่่�องหรือืสายชาร์จ์เปีี ยก หากเสีียบปลั๊๊�ก USB ในขณะท่ี่�ตัวัเครื่่�องหรือืสายชาร์จ์เปีี ยก อาจ
เกิดิไฟฟ้้าลััดวงจรเนื่่�องจากของเหลวได้้ (น้ำำ��ประปา น้ำำ��ทะเล น้ำำ��อัดลม ฯลฯ) หรือืหากมีีสิ่่�งแปลกปลอมบนตัวัเครื่่�องหรือื
สายชาร์จ์ ก็อ็าจก่อ่ให้เ้กิิดความร้อ้นผิิดปกติหิรือืความผิดิปกติใิด ๆ ได้้

หมายเหตุุเกี่่�ยวกับัไฟฟ้้าสถิติย์์
หากคุุณใช้เ้ครื่่�องเมื่่�ออากาศแห้ง้ คุุณอาจรู้้�สึ กไม่ส่บายตัวัเนื่่�องจากไฟฟ้้าสถิิตย์์ที่่�สะสมอยู่่�ในร่า่งกายของคุุณ ซึ่่�งนี่่�มิใิช่่
ความผิดิปกติิของเครื่่�อง คุุณสามารถลดอาการที่่�เกิิดขึ้้�นได้้โดยการสวมใส่เ่สื้้�อผ้า้ที่่�ผลิติจากวััสดุุธรรมชาติทิี่่�ไม่ก่่อ่ให้้
เกิดิไฟฟ้้าสถิติย์์

ใบอนุุญาต
•	 ผลิิตภัณัฑ์น้์ี้�มีีซอฟต์แ์วร์ท์ี่่� Sony ใช้ภ้ายใต้ข้้อ้ตกลงอนุุญาตให้ใ้ช้ส้ิทิธิ์์�ร่ว่มกับัเจ้า้ของลิขิสิทิธิ์์� เรามีีภาระหน้า้ที่่�

ในการประกาศให้ลูู้กค้า้ภายใต้ข้้้อกำำ�หนดของเจ้า้ของลิขิสิทิธิ์์�ซอฟต์แ์วร์ท์ราบถึงึเนื้้�อหาของข้อ้ตกลง โปรดไปท่ี่� 
URL ต่อ่ไปนี้้�และอ่า่นเนื้้�อหาของใบอนุุญาต 
https://rd1.sony.net/help/ht/sl/24/

•	 ซอฟต์แ์วร์ท์ี่่�รวมอยู่่�ในผลิิตภัณัฑ์น์ี้้�ประกอบด้ว้ยซอฟต์แ์วร์ท์ี่่�มีีลิขิสิทิธิ์์�ที่่�ได้ร้ับัอนุุญาตให้้ใช้ง้านภายใต้ ้GPL/
LGPL และใบอนุุญาตอื่่�นๆ ซึ่่�งอาจต้อ้งมีีการเข้า้ถึงึรหัสต้น้ฉบับั ท่า่นสามารถค้นหาสำำ�เนาของรหัสัต้น้ฉบับัที่่�
เกี่่�ยวข้้องตามที่่�กำำ�หนดภายใต้ ้GPL/LGPL (และกรรมสิทิธิ์์�อื่่�นๆ) ได้ท้ี่่� URL ต่อ่ไปนี้้�  
ท่า่นสามารถขอรับัรหัสัต้น้ฉบัับตามที่่�กำำ�หนดโดย GPL/LGPL บนสื่่�อกลางแบบใช้ส้ายจากเราเป็็นระยะเวลา
สามปีี หลังัจากการจัดัส่ง่ผลิิตภัณัฑ์น์ี้้�ครั้้�งสุุดท้า้ยโดยสามารถกรอกแบบฟอร์ม์การสมัคัรได้ท้ี่่� URL ต่อ่ไปนี้้� 
ข้้อเสนอนี้้�ใช้ไ้ด้ก้ับัทุุกคนที่่�ได้ร้ับัข้้อมูลูนี้้� 
https://oss.sony.net/Products/Linux/ 
โปรดจำำ�ไว้ว้่า่ Sony ไม่ส่ามารถตอบคำำ�ถามหรือืตอบสนองต่อ่การสอบถามที่่�เกี่่�ยวข้อ้งกับัรหัสต้น้ฉบับันี้้�

•	 Dolby, Dolby Atmos และสัญัลักัษณ์ร์ููปตัวั D สองตัวัเป็็นเครื่่�องหมายการค้า้จดทะเบีียนของ 
Dolby Laboratories Licensing Corporation

•	 บริกิารที่่�จัดัหาโดยผู้้�ให้บ้ริกิารภายนอกอาจมีีการเปลี่่�ยนแปลง ระงับั หรือืยุุติไิด้โ้ดยไม่ต่้อ้งแจ้ง้ให้ท้ราบล่ว่งหน้า้ 
Sony มิอิาจรับัผิดิชอบต่อ่กรณีีต่า่งๆ ดังักล่่าว

          หมายเหตุเุกี่่�ยวกับัคุณุสมบััติกิารกันน้ำำ�� 
(อ่า่นก่อ่นใช้เ้ครื่่�อง)
อุปุกรณ์เ์สริิมที่่�ให้้มาไม่กั่ันน้ำำ��

เกี่่�ยวกับัประสิิทธิิภาพการกันัน้ำำ��ของเครื่่�อง
เมื่่�อปิิด ฝาปิิด อย่่างแน่น่สนิทิ เครื่่�อง นี้้�จะมีีประสิิทธิภิาพการ กันัน้ำำ�� เทีียบเท่า่กัับ IPX4 ซึ่่�งเป็็นระดับั “การป้องกัันน้ำำ��
เข้้า” ท่ี่�กำำ�หนดโดย IEC 60529 “ระดัับการป้องกันัด้้วยสิ่่�งห่่อหุ้้�ม (รหัส IP)” สำำ�หรับัอุุปกรณ์ไ์ฟฟ้้า

ความผิดิปกติทิี่่�เกิดิจากการจุ่่�มลงในนํ้้�าหรือืมีีฝุ่� นเข้้าไปในระบบซึ่่�งเป็็นการใช้ง้านที่่�ไม่ถูู่กต้อ้งของผู้้�ใช้ง้านไม่ไ่ด้อ้ยู่่�ใน
การประกันั

เพื่่�อรัักษาประสิทิธิิภาพการกันัน้ำำ��
สัังเกตข้้อควรระวังัด้้านล่า่งอย่่างระมัดัระวังัเพื่่�อให้แ้น่ใ่จว่า่ได้ใ้ช้เ้ครื่่�องอย่่างถููกต้อ้ง
•	 เครื่่�องนี้้�ไม่ม่ีีการออกแบบที่่�ทนต่อ่แรงดันัน้ำำ�� อย่่าวางเครื่่�องในน้ำำ��หรือืใต้น้้ำำ��ที่่�พุ่่�งออกมาจากก๊อ๊กน้ำำ��โดยตรง เพื่่�อหลีีก

เลี่่�ยงเครื่่�องทำำ�งานผิดิปกติิ
•	 ห้า้มเทน้ำำ��ร้อ้น หรือืใช้เ้ครื่่�องเป่่าผม รวมถึงึอุุปกรณ์ใ์ด ๆ ในการเป่่าลมร้อ้นใส่ต่ัวัเครื่่�องโดยตรง นอกจากนี้้� ห้า้มห้้าม

ใช้เ้ครื่่�องในสถานที่่�ที่่�มีีอุุณหภูมูิสิูงู เช่น่ ในห้อ้งซาวน่า่หรือืใกล้แ้หล่ง่ความร้อ้น

        คำำ�เตืือน: จับัฝาปิิดด้ว้ยความระมัดัระวังั ฝาปิิดมีีส่ว่นสำำ�คัญัมากในการรักัษาประสิทิธิภิาพการกันัน้ำำ��  เมื่่�อใช้้
เครื่่�อง โปรดตรวจสอบให้แ้น่ใ่จว่า่ได้ปิ้ิดฝาปิิดสนิทิ เมื่่�อจะ ฝาปิิด  โปรดระวังัอย่่าให้้มีีสิ่่�งแปลกปลอมเข้า้ไปข้า้งใน 

หากปิิดฝาปิิดไม่ส่นิิท ประสิทิธิภิาพการกันัน้ำำ�� อาจลดลงและอาจทำำ�ให้้เครื่่�องทำำ�งานผิดิปกติอิันัเป็็นผลมาจากน้ำำ��เข้า้
เครื่่�อง

ฝาปิิด

การป้องกันัไว้้ก่อ่น
เกี่่�ยวกับัการติดิตั้้�ง
•	 โปรดหลีีกเลี่่�ยงการวางเครื่่�องนี้้�ไว้ใ้นสถานที่่�ต่อ่ไปนี้้� เพื่่�อกำำ�จัดัความเสี่่�ยงที่่�จะเกิิดการทำำ�งานผิดิปกติิ

	– สถานที่่�ที่่�มีีอุุณหภูมูิสูิูง เช่่น ใต้แ้สงแดดส่่องหรือือุุปกรณ์ให้้แสงสว่า่งโดยตรง ใกล้แ้หล่ง่ความร้อ้นหรือืในห้้องซาว
น่า่

	– ภายในยานพาหนะที่่�ปิิดกระจกหน้้าต่า่ง (โดยเฉพาะในช่ว่งหน้า้ร้อ้น)
	– สถานที่่�ซึ่่�งเก็บ็เครื่่�องสำำ�อาง เช่น่ ครีีมกันัแดด และผลิติภัณัฑ์เ์คมีี เช่น่ สเปรย์์กันัแมลง

•	 วางเครื่่�องบนพื้้�นผิวิเรีียบ หากวางบนพื้้�นผิวิที่่�ลาดเอีียง เครื่่�องอาจล้ม้หรือืหล่น่ลงมาเนื่่�องจากการสั่่�นสะเทือืนของตัวั
เครื่่�อง ส่ง่ผลให้คุุ้ณได้ร้ับับาดเจ็บ็ เครื่่�องทำำ�งานผิดิปกติ ิหรือืประสิทิธิภิาพการทำำ�งานเสื่่�อมลง

•	 เครื่่�องนี้้�ไม่ม่ีีคุุณสมบัตัิติ้า้นแม่เ่หล็ก็ เก็บ็วัตัถุุที่่�ไวต่อ่แม่เ่หล็ก็ (เทปบันัทึกึ นาฬิิกา บััตรเงินิสดและบัตัรเครดิติที่่�มีีแถบ
รหัสัแม่เ่หล็ก็ ฯลฯ) ให้ห้่า่งจากเครื่่�องนี้้� โปรดพึงึระวังัเมื่่�อคุุณย้้ายเครื่่�องนี้้�

วิธิีีดูแูลรักัษาเคร่ื่�อง
คุุณสามารถใช้้งานเครื่่�องได้้อย่่างสบายใจและยาวนานขึ้้�นได้โ้ดยการปฏิบิัตัิติามขั้้�นตอนการดูแูลรักัษาต่อ่ไปนี้้�
•	 ป้้องกันัไม่ใ่ห้เ้ครื่่�องสัมัผัสักับัส่ว่นผสมเคมีีของผลิติภัณัฑ์ ์เช่น่ สเปรย์์กำำ�จัดัแมลงหรือืน้ำำ��มันัทาผิวิแทน เมื่่�อพื้้�นผิวิของ

เครื่่�องเลอะดินิ ให้ก้ำำ�จัดัดินิออกโดยใช้ผ้้า้นุ่่�มที่่�แห้ง้ซัับออกเบา ๆ หรือืใช้ผ้้า้ชุุบน้ำำ��ประปาหรือืน้ำำ��อุ่่�นบิดิหมาด ๆ ก่อ่น
ที่่�คราบดินิจะติดิบนพื้้�นผิวิ อย่า่งไรก็ต็าม วิธิีีนี้้�อาจไม่ส่ามารถกำำ�จัดัดินิได้ ้ทั้้�งนี้้�ขึ้้�นอยู่่�กับัประเภทของดินิ

หมายเหตุุ
•	 หากพื้้�นผิวิของเครื่่�องสกปรก ห้า้มใช้ผ้งซักัฟอก, ทินิเนอร์,์ เบนซินิ ฯลฯ ในการทำำ�ความสะอาดเครื่่�อง เพราะอาจมีี

ผลกระทบต่อ่คุุณสมบัตัิเิคลือืบผิวิกันันํ้้�าของเครื่่�องได้้
•	 หากมีีเม็ด็ทราย ฯลฯ เข้้าไปในส่ว่นที่่�เป็็นผ้า้ของเครื่่�องหรือืส่ว่นอื่่�น ให้น้ำำ�ออกอย่่างระมัดัระวังั ห้า้มใช้เ้ครื่่�องดูดูฝุ่่� น 

ฯลฯ กับัเครื่่�องนี้้� เพราะอาจทำำ�ให้ส้่ว่นที่่�เป็็นลำำ�โพงหรือืส่ว่นอื่่�นของเครื่่�องเสีียหายได้้

เมื่่�อใช้ก้ารสื่่�อสาร BLUETOOTH®
•	 คลื่่�นไมโครเวฟที่่�ปล่อ่ยออกมาจากอุุปกรณ์ ์BLUETOOTH อาจส่ง่ผลต่อ่การทำำ�งานของอุุปกรณ์อ์ิเิล็ก็ทรอนิกิส์์

ทางการแพทย์์ ปิิดเครื่่�องและอุุปกรณ์ ์BLUETOOTH อื่่�น ๆ ในบริเิวณต่อ่ไปนี้้� เนื่่�องจากอาจทำำ�ให้้เกิิดอุุบัตัิเิหตุุได้้
	– ในโรงพยาบาล ใกล้้ที่่�นั่่�งพิิเศษบนรถไฟ สถานที่่�ที่่�มีีก๊า๊ซไวไฟ ใกล้ป้ระตูอูัตัโนมัตัิ ิหรือืใกล้ส้ัญัญาณเตือืนเหตุุเพลิงิ

ไหม้้
•	 ขณะชาร์จ์ คุุณจะไม่ส่ามารถเปิิดเครื่่�องได้ ้และไม่ส่ามารถใช้ฟ้ังก์ช์ันั Bluetooth ได้เ้ช่น่กันั

https://rd1.sony.net/help/ht/7861/h_zz/

https://www.sony.net/
https://rd1.sony.net/help/ht/sl/24/
https://oss.sony.net/Products/Linux/
https://rd1.sony.net/help/ht/sl/24/
https://oss.sony.net/Products/Linux/
https://rd1.sony.net/help/ht/sl/24/
https://oss.sony.net/Products/Linux/
https://rd1.sony.net/help/ht/7861/h_zz/


หมายเหตุอุื่่�นๆ
•	 ห้า้มใช้ง้านหรือืวางเครื่่�องไว้ใ้นที่่�ที่่�มีีอุุณหภููมิเิย็น็จััดหรือืร้อ้นจััด (อุุณหภูมูิภิายนอกควรอยู่่�ในช่ว่ง 5 °C - 35 °C) หาก

ใช้ง้าน หรือืวางเครื่่�องทิ้้�งไว้ใ้นที่่�ที่่�ไม่ไ่ด้ม้ีีอุุณหภูมูิติามข้้างต้น้ เครื่่�องอาจหยุุดทำำ�งานโดยอัตัโนมัตัิเิพื่่�อป้้องกันัวงจร
ภายใน

•	 คุุณควรชาร์จ์แบตเตอรี่่� ให้เ้ต็ม็ทุุก 6 เดือืนเพื่่�อเป็็นการรักัษาประสิิทธิิภาพของแบตเตอรี่่� แม้ว้่า่คุุณจะไม่ไ่ด้้ใช้ง้าน
เครื่่�องเป็็นระยะเวลานานก็ต็าม

•	 โปรดตรวจสอบให้แ้น่ใ่จว่า่ได้ปิ้ิดฝาครอบช่องต่อ่ USB แน่น่สนิิทแล้ว้หลังัจากการชาร์จ์ เหงื่่�อหรือืน้ำำ��อาจทำำ�ให้เ้กิดิ
ความเสีียหาย

•	 หากคุุณรู้้�สึ กไม่ส่บายขณะใช้ง้านเครื่่�อง ให้ห้ยุุดใช้ท้ันัทีี
•	 ต้อ้งแน่ใ่จว่า่รู้้�สึ กตัวัอยู่่�เสมอขณะสวมใส่เ่ครื่่�อง
•	 หากคุุณพบว่า่เกิดิปัญหากับัผิวิหนังั เช่น่ มีีอาการคันั มีีผื่่�น มีีรอยแดง ในขณะสวมใส่เ่ครื่่�องน้ี้� ให้ห้ยุุดใช้เ้ครื่่�องทัันทีี 

หากการสวมใส่เ่ครื่่�องดูเูหมืือนจะทำำ�ให้เ้กิดิปัญหาต่อ่ผิวิหนังัของคุุณ ให้ห้ยุุดใช้เ้ครื่่�องตั้้�งแต่่แรก แล้ว้ปรึกึษาแพทย์์
หรือืตัวัแทนจำำ�หน่า่ยของคุุณ

•	 สวมใส่เ่ครื่่�องในลักัษณะที่่�เหมาะสมโดยที่่�คุุณไม่รู่้้�สึ กถึงึการสั่่�นสะเทืือนของเครื่่�องที่่�ข้้างลำำ�คอ เพื่่�อหลีีกเลี่่�ยงปัญหา
สุุขภาพหรือืการเกิดิสุุขภาพที่่�ย่ำำ��แย่่

•	 หากคุุณมีีข้อ้สงสัยัหรือืปัญหาใด ๆ เกี่่�ยวกับัเครื่่�องน้ี้�ซึ่่�งไม่ไ่ด้อ้ธิบิายไว้ใ้นคู่่�มือืฉบัับนี้้� โปรดปรึกึษาตัวัแทนจำำ�หน่า่ย 
Sony ใกล้บ้้้านคุุณ

เครื่่�องหมายการค้า้
•	 โลโก้แ้ละเครื่่�องหมายคำำ� BLUETOOTH® เป็็นเครื่่�องหมายการค้า้จดทะเบีียนท่ี่� Bluetooth SIG, Inc. เป็็นเจ้า้ของ

และการใช้เ้ครื่่�องหมายดังักล่า่วไม่ว่่า่กรณีีใด ๆ โดย Sony Group Corporation และบริษัิัทในเครือืเป็็นไปโดยได้ร้ับั
อนุุญาต

•	 USB Type-C® และ USB-C® เป็็นเครื่่�องหมายการค้า้จดทะเบีียนของ USB Implementers Forum
•	 LDAC และโลโก้ ้LDAC เป็็นเครื่่�องหมายการค้า้ของ Sony Group Corporation หรือืบริษัิัทในเครือื

เครื่่�องหมายการค้า้และเครื่่�องหมายการค้า้จดทะเบีียนอื่่�น ๆ ทั้้�งหมดเป็็นเครื่่�องหมายการค้าหรือืเครื่่�องหมายการค้าจด
ทะเบีียนของผู้้�ถือืสิทิธิ์์�ที่่�เกี่่�ยวข้อ้ง ในคู่่�มือฉบับันี้� ไม่่มีีการระบุุเครื่่�องหมาย ™ และ ®

ข้อ้มูลูจำำ�เพาะ
ลำำ�โพงคล้อ้งคอไร้ส้าย (YY7861E)
ส่ว่นของ BLUETOOTH
ข้อ้มูลูจำำ�เพาะของระบบการสื่่�อสาร 

BLUETOOTH เวอร์ช์ันั 5.2

คลื่่�นความถี่่� 
ความถี่่� 2.4 กิกิะเฮิริ์ต์ซ์ ์(2.400 0 กิิกะเฮิริ์ต์ซ์ ์- 2.483 5 กิกิะเฮิริ์ต์ซ์)์

ข้อ้มููลทั่่�วไป
กำำ�ลังัไฟ 

แบตเตอรี่่�ลิิเธีียมไอออนแบบชาร์จ์ซ้ำำ��ได้ใ้นตัวั 
DC 5 V 1.5 A: เมื่่�อชาร์จ์โดยใช้้ USB

การใช้พ้ลัังงาน 
โดยมีีเงื่่�อนไขว่า่ต้้องใช้อ้ะแดปเตอร์ ์AC แบบ USB ที่่�สามารถจ่า่ยกระแสไฟขาออก 1.5 A สำำ�หรับัการเชื่่�อมต่่อการ
ชาร์จ์แบตเตอรี่่� 
ประมาณ 5 W (ขณะชาร์จ์แบตเตอรี่่�ลิเิธีียมไอออนท่ี่�ติดิตั้้�งในตัวัเครื่่�อง)

อายุุการใช้ง้านแบตเตอรี่่�ลิเิธีียมไอออน (เมื่่�อเล่น่ผ่า่นการเชื่่�อมต่อ่ BLUETOOTH) 
ประมาณ 12 ชั่่�วโมง*1 

   – ระดับัเสีียง: 20

	 ประมาณ 5 ชั่่�วโมง*1 

   – ระดับัเสีียง: 31 (สูงูสุุด)

เวลาที่่�ต้อ้งใช้ใ้นการชาร์จ์แบตเตอรี่่�แบบชาร์จ์ใหม่ไ่ด้ใ้นตัวั 
ประมาณ 4 ชั่่�วโมง*2 

เล่น่เพลงได้ป้ระมาณ 60 นาทีี (ด้ว้ยเวลาการชาร์จ์ 10 นาทีี)*1

   – ระดับัเสีียง: 20

อุุณหภูมูิกิารทำำ�งาน 
5 °C - 35 °C

น้ำำ��หนักั (โดยประมาณ) 
271 กรัมั 
     รวมแบตเตอรี่่�

อุปุกรณ์ท์ี่่�มีีให้ใ้นชุดุ
ลำำ�โพงคล้้องคอไร้ส้าย (1) 
สาย USB Type-C® (USB-A ถึงึ USB-C® / สูงูสุุด 1.5 A) (1) 
     สายชาร์จ์ที่่�ออกแบบมาสำำ�หรับัเครื่่�องนี้้�โดยเฉพาะ ห้้ามใช้ส้ายนี้้�เพื่่�อวัตัถุุประสงค์อ์ื่่�น 
สายสัญัญาณเสีียงโดยเฉพาะ (1) 
อะแดปเตอร์เ์สีียงโดยเฉพาะ (1) 
เอกสาร (1 ชุุด)

ข้อ้กำำ�หนดของระบบสำำ�หรับัการชาร์จ์แบตเตอร่ี่�โดยใช้ ้USB
ใช้อ้ะแด็ป็เตอร์ ์AC แบบ USB ที่่�มีีจำำ�หน่า่ยทั่่�วไปซึ่่�งสามารถรับักระแสไฟฟ้้า DC ขนาด 5 V 1.5 A ได้้
อย่่าใช้อ้ะแดปเตอร์ ์AC แบบ USB หรือืพอร์ต์ USB ที่่�มีีกำำ�ลังัเอาต์พ์ุุตสูงูสุุดเกินิ 15 W (5 V, 3 A)

รููปแบบและข้อ้มูลูจำำ�เพาะอาจมีีการเปลี่่�ยนแปลงโดยไม่ต่้อ้งแจ้้งให้ท้ราบ

*1	 อายุุการใช้ง้านแบตเตอรี่่�ที่่�ติดิตั้้�งภายในเครื่่�องวัดัโดยใช้แ้หล่ง่กำำ�เนิดิดนตรีีที่่�เรากำำ�หนด เวลาการแสดงจริงิอาจแตก
ต่า่งจากเวลาท่ี่�ระบุุไว้เ้นื่่�องจากระดับัเสีียง เพลงท่ี่�เล่น่ อุุณหภูมูิโิดยรอบ และสภาพการใช้ง้าน

*2	 เวลาท่ี่�ต้อ้งใช้้ในการชาร์จ์แบตเตอรี่่�ที่่�หมดแล้ว้ให้้เต็ม็ (100%) ในขณะท่ี่�เครื่่�องปิิดอยู่่�

Bahasa Indonesia Speaker Neckband Nirkabel

Model: YY7861E

Istilah "produk" dalam dokumen ini merujuk pada unit atau aksesorinya.

Pelat nama dan informasi penting yang terkait dengan keselamatan tercantum di bagian berikut:
•	 bagian bawah unit

Jangan paparkan baterai (pak baterai atau baterai yang terpasang) pada panas yang berlebih, seperti 
sinar matahari, api, atau sejenisnya, untuk waktu yang lama.
Hindarkan baterai dari kondisi suhu sangat rendah yang dapat mengakibatkan panas berlebih dan 
pelepasan termal.
Jangan membongkar, membuka, atau merobek baterai sekunder.
Jika terjadi kebocoran baterai sekunder, hindari kontak antara cairan baterai dengan kulit atau mata. Jika 
terjadi kontak, bilas area yang terkena menggunakan air dalam jumlah banyak dan dapatkan bantuan 
medis.
Baterai sekunder harus diisi daya sebelum digunakan. Selalu baca petunjuk produsen atau panduan 
produk untuk instruksi pengisian daya yang benar.
Setelah disimpan dalam waktu lama, baterai sekunder mungkin perlu diisi daya dan dikosongkan 
beberapa kali untuk mendapatkan kinerja maksimum.
Buang dengan benar.

Jangan pasang produk dalam ruang yang terbatas, seperti rak buku atau kabinet internal.

Unit ini telah diuji dan terbukti mematuhi batasan yang ditetapkan dalam peraturan EMC menggunakan 
kabel sambungan yang lebih pendek dari 3 m.

Jika air atau benda asing masuk ke dalam unit, hal ini dapat menyebabkan kebakaran atau sengatan 
listrik. Jika air atau benda asing masuk ke dalam unit, segera hentikan penggunaan dan hubungi dealer 
Sony terdekat. Secara khusus, berhati-hatilah dalam kasus berikut.
•	 Saat menggunakan unit di dekat bak cuci atau wadah berisi cairan 

Berhati-hatilah agar unit tidak jatuh ke bak cuci atau wadah berisi air.
•	 Saat menggunakan unit ketika keadaan hujan atau salju, atau di lokasi lembap

Produk ini mengandung magnet yang dapat mengganggu alat pacu jantung, katup shunt yang dapat 
diprogram untuk pengobatan hidrosefalus, atau alat medis lain. Jangan meletakkan produk ini di dekat 
orang yang menggunakan alat medis tersebut. Konsultasikan dengan dokter sebelum menggunakan 
produk ini jika Anda menggunakan alat medis tersebut.

Jangan pernah memasukkan steker USB ketika unit utama atau kabel pengisian daya basah. Jika steker 
USB dimasukkan ketika unit utama atau kabel pengisian daya basah, korsleting dapat terjadi akibat 
adanya cairan (air keran, air laut, minuman ringan, dll.) atau benda asing pada unit utama atau kabel 
pengisian daya dan menyebabkan terbentuknya panas yang abnormal atau malafungsi.

Catatan tentang listrik statis
Jika Anda menggunakan unit ketika udara kering, Anda dapat mengalami ketidaknyamanan akibat 
listrik statis yang terakumulasi di tubuh Anda. Hal ini bukan merupakan malafungsi unit. Anda dapat 
mengurangi efeknya dengan mengenakan pakaian yang terbuat dari material alami yang tidak mudah 
menghasilkan listrik statis.

Lisensi
•	 Produk ini berisi perangkat lunak yang digunakan oleh Sony di bawah perjanjian lisensi dengan 

pemilik hak cipta. Kami berkewajiban untuk mengumumkan isi dari perjanjian tersebut kepada 
pelanggan di bawah persyaratan oleh pemilik hak cipta untuk perangkat lunak. Harap akses URL 
berikut dan baca isi dari lisensi tersebut. 
https://rd1.sony.net/help/ht/sl/24/

•	 Perangkat lunak yang disertakan di dalam produk ini mengandung perangkat lunak yang 
dilindungi hak cipta, yang mendapat lisensi berdasarkan GPL/LGPL dan lisensi lain yang mungkin 
mensyaratkan akses ke kode sumber. Anda dapat menemukan salinan kode sumber yang 
relevan sebagaimana disyaratkan berdasarkan GPL/LGPL (dan lisensi lain) di URL berikut ini. 
Anda dapat memperoleh kode sumber sebagaimana yang disyaratkan oleh GPL/LGPL di 
media fisik dari kami selama periode tiga tahun setelah pengiriman terakhir produk ini dengan 
mengajukan permohonan melalui formulir di URL berikut ini. 
Tawaran ini berlaku bagi siapa pun yang menerima informasi ini. 
https://oss.sony.net/Products/Linux/ 
Perlu diperhatikan bahwa Sony tidak dapat menjawab atau menanggapi pertanyaan terkait isi 
kode sumber ini.

•	 Dolby, Dolby Atmos, dan lambang D ganda adalah merek dagang terdaftar 
Dolby Laboratories Licensing Corporation.

•	 Layanan yang ditawarkan oleh pihak ketiga dapat diubah, ditangguhkan, atau dihentikan tanpa 
pemberitahuan terlebih dahulu. Sony tidak bertanggung jawab dalam situasi seperti ini.

سماعة طوق العنق اللاسلكيةاللغة العربية
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يشير مصطلح »المنتج« في هذا المستند إلى الوحدة أو ملحقاتها.

توجد لوحة التسمية والمعلومات المهمة المتعلقة بالسلامة مرفقة في المواقع التالية:
أسفل الوحدة	 

لا تعرض البطاريات )حزمة البطارية أو البطاريات المثبتة( إلى حرارة مفرطة، مثل ضوء الشمس، أو الحريق أو ما شابه لفترة طويلة.
لا تعرض البطاريات إلى ظروف حرارة منخفضة للغاية قد تؤدي إلى زيادة السخونة أو الجموح الحراري.

لا تفكك البطاريات الثانوية أو تفتحها أو تمزقها.
في حالة حدوث تسرب لبطارية ثانوية، لا تسمح بملامسة السائل للجلد أو العين. في حالة حدوث ملامسة، اغسل للمنطقة المتأثرة مع 

بكميات غزيرة من المياه واطلب استشارة طبية.
يجب شحن البطاريات الثانوية قبل الاستخدام. احرص دائمًا على الرجوع إلى تعليمات جهة التصنيع أو دليل المنتج للتعرف على تعليمات 

الشحن الصحيحة.
بعد فترة ممتدة من التخزين، قد يكون من الضروري شحن البطاريات الثانوية وتفريغها عدة مرات للحصول على أقصى أداء.

تخلص منها بشكل صحيح.

لا تقم بتركيب المنتج في مكان مغلق، مثل خزانة كتب أو خزانة مدمجة.

تم اختبار هذه الوحدة وتبين أنها تتوافق مع الحدود المنصوص عليها في لائحة التوافق الكهرومغناطيسي )EMC( باستخدام كابل توصيل 
.3 m أقصر من

في حالة دخول ماء أو مادة غريبة في الوحدة، قد يؤدي هذا إلى نشوب حريق أو وقوع صدمة كهربائية. وفي حالة دخول ماء أو مادة 
غريبة إلى الوحدة، فأوقف الاستخدام في الحال واستشر أقرب وكيل لشركة Sony. توخ الحذر، على وجه الخصوص، في الحالات التالية.

 عند استخدام الوحدة بالقرب من حوض أو حاوية سوائل	 
احرص على عدم سقوط الوحدة في حوض أو حاوية ممتلئة بالماء.

عند استخدام الوحدة في المطر أو عند تساقط الثلج أو في الأماكن الرطبة	 

يحتوي هذا المنتج على مغناطيس )مغناطيسات( والتي قد تتداخل مع أجهزة تنظيم ضربات القلب، صمامات التحويلة القابلة للبرمجة 
لعلاج استسقاء الرأس، أو الأجهزة الطبية الأخرى. لا تضع هذا المنتج بالقرب من الأشخاص الذين يستخدمون مثل هذه الأجهزة الطبية. 

استشر طبيبك قبل استخدام هذا المنتج إذا كنت تستخدم أي من مثل هذه الأجهزة الطبية.

لا تقم أبدًا بإدخال قابس USB أثناء بلل الوحدة الرئيسية أو كابل الشحن. وإذا تم إدخال قابس USB أثناء بلل الوحدة الرئيسية أو كابل 
الشحن، فقد يحدث دائرة قِصر بسبب السائل )ماء الصنبور، ماء البحر، المشروبات الغازية، إلخ( أو مادة غريبة على الوحدة الرئيسية أو 

كابل الشحن، وتؤدي إلى توليد حرارة غير عادية أو تعطل.

قد يؤثر مستوى الصوت المرتفع سلبياً على سمعك.

لا تسَتخدم الوحدة أثناء المشي، أو القيادة، أو ركوب الدراجات. فقد يؤدي ذلك إلى وقوع حوادث مرور.

لا تستخدمها في أحد الأماكن المنوطة بالخطر إلا إذا كان الصوت المحيط مسموعًا.

ملاحظة حول الكهرباء الساكنة
إذا استخدمت هذه الوحدة عندما يكون الهواء جافاً، فقد تشعر بعدم الارتياح بسبب الكهرباء الساكنة التي تتراكم على جسمك. وهذا ليس 

عطلا في الوحدة. ويمكنك تقليل التأثير بارتداء ملابس مصنوعة من مواد طبيعية لا تولدّ أي كهرباء ساكنة بسهولة.

الترخيص
يحتوي هذا المنتج على برنامج تستخدمه شركة Sony بموجب اتفاقية ترخيص مع مالك حقوق النشر الخاصة به. نحن ملزمون 	 

 URL بالإعلان عن محتويات الاتفاقية للعملاء إذعاناً بموجب متطلب من مالك حقوق نشر البرنامج. يرُجى الوصول إلى عنوان
 التالي وقراءة محتويات الترخيص.

https://rd1.sony.net/help/ht/sl/24/
يحتوي البرنامج المضمن في هذا المنتج على برامج محمية بحقوق الطبع والنشر ومرخصة بموجب GPL/LGPL وتراخيص 	 

 GPL/LGPL أخرى قد تتطلب الوصول إلى رمز المصدر. قد تجد نسخة من رمز المصدر ذي الصلة كما هو مطلوب بموجب
 )وتراخيص أخرى( في عنوان URL التالي.

يمكنك الحصول على رمز المصدر كما هو مطلوب من قبل GPL/LGPL على وسيط مادي منا لمدة ثلاث سنوات بعد آخر شحنة 
 لنا من هذا المنتج من خلال التقديم عبر النموذج الموجود على عنوان URL التالي.

 هذا العرض صالح لأي شخص يتلقى هذه المعلومات.
https://oss.sony.net/Products/Linux/ 

يرجى ملاحظة أنه يتعذر على شركة Sony الإجابة أو الرد على جميع الاستفسارات ذات الصلة بمحتوى التعليمات البرمجية 
المصدر هذه.

إن Dolby وDolby Atmos ورمز D المزدوج هي علامات تجارية مسجلة لشركة 	 
.Dolby Laboratories Licensing Corporation

قد يتم تغيير الخدمات التي تقدمها أطراف خارجية أو تعليقها أو إنهاؤها دون إشعار مسبق. ولا تتحمل Sony أية مسؤولية 	 
تجاه هذا النوع من الحالات.

ملاحظات عن ميزة مقاومة الماء     
)اقرأها قبل استخدام الوحدة(

الملحقات المرفقة ليست مقاومة للماء.

عن أداء الوحدة لمقاومة الماء
مع إغلاق الغطاء بإحكام، تصبح هذه الوحدة مُقاوِمة للماء وفقًا لتصنيف IPX4، وهو تصنيف »الحماية من دخول الماء« المحدّد بموجب 

المعيار IEC 60529 »درجات الحماية التي توفرّها الأغلفة الخارجية )رمز IP(« للأجهزة الكهربائية.

لاحظ أن الضمان لا يغطي الأعطال الناتجة عن الغمر بالماء أو دخول الأتربة بسبب سوء استخدام العميل.

للحفاظ على أداء مقاومة الماء
اقرأ بحرص الاحتياطات أدناه لضمان الاستخدام الصحيح للوحدة.

النظام لم يصُمم ليقاوم ضغط الماء. لا تضع الوحدة في الماء أو مباشرة تحت الماء المتدفق من الصنبور لتجنب حدوث عطل.	 
تجنب صب الماء ذي درجة الحرارة العالية أو نفخ هواء ساخن من مجفف شعر أو أي جهاز آخر على الوحدة مباشرة. أيضا، لا تستخدم 	 

أبدا الوحدة في مكان عرضة لدرجات حرارة عالية، مثل في حمام بخار أو بالقرب من مصدر حرارة.

تنبيه: تعامل مع الغطاء بعناية. يلعب الغطاء دورا مهما للغاية في الحفاظ على أداء مقاومة الماء. وعند استخدام الوحدة، تأكد من 
غلق الغطاء تماما. وعند غلق الغطاء، احرص على عدم السماح بدخول أجسام غريبة في الداخل. وفي حالة عدم غلق الغطاء تماما، 

قد يتدهور أداء مقاومة الماء وقد يسبب عطلا للوحدة بسبب دخول الماء في الوحدة.

غطاء

احتياطات
حول وضع النظام

لإزالة خطر الأعطال، تجنب الأماكن الآتية عند وضع الوحدة أو تركها.	 
مكان معرض لدرجات حرارة عالية، مثل تحت ضوء الشمس المباشر أو أجهزة الإضاءة أو بالقرب من مصدر حرارة أو في حمام  	

بخار.
داخل سيارة نوافذها مغلقة )خصيصا في وقت الصيف( 	
مكان تخزن فيه مستحضرات تجميل ، مثل مستحضرات الوقاية من الشمس، وأيضا منتجات كيميائية، مثل رشاش بق. 	

ضع هذه الوحدة على سطح مسطح ومستو. وعند وضعها على سطح مائل، قد تنقلب الوحدة أو تسقط عن السطح نتيجة اهتزازه، مما 	 
يسبب إصابة أو أعطالا أو تدهورا في الأداء.

هذه الوحدة ليست مضادة للمغنطيسية. ابعد الأجسام سهلة التأثر بالمغنطيسية )الشرائط المسجلة، الساعات، بطاقات الدفع 	 
الإلكتروني وبطاقات الائتمان التي بها تشفير مغنطيسي، إلخ( عن الوحدة. وعندما تحمل الوحدة معك، تذكر ذلك أيضا.

كيفية العناية بالوحدة
يمكنك استخدام الوحدة براحة أكثر ولفترة أطول باتباع إجراء الصيانة أدناه.

حافظ على الوحدة من التعرض لمكونات كيميائية لمنتج ما، مثل رشاش بق أو زيت تسمير. عندما تتسخ الوحدة على السطح، أزل 	 
الوسخ بلمسه برفق بقطعة قماش جافة ناعمة أو قطعة قماش معصورة جيدا بعد غمسها في ماء صنبور أو ماء فاتر قبل أن يتلطخ 

السطح بالوسخ. واعتمادا على نوع الأوساخ، بالرغم من ذلك، فقد يفشل ذلك في إزالة الوسخ.

ملاحظة
إذا اتسخ سطح الوحدة، لا تستخدم منظف أو الثنر أو البنزين وما إلى ذلك لتنظيف الوحدة لما لها من تأثير معيق للخاصية المُقاوِمة 	 

للماء بالوحدة.
إذا دخلت حبات رمل إلخ في الجزء النسيجي أو أجزاء أخرى للوحدة، فأزلها بحرص. ولا تستخدم أبدا مكنسة كهربائية، إلخ لتنظيف 	 

الوحدة. فقد يسبب ذلك تلفا لقسم السماعة أو جزء آخر للوحدة.

 BLUETOOTH®  فيما يتعلق باتصالات
قد تؤثرّ الموجات الدقيقة المنبعثة من جهاز BLUETOOTH على تشغيل الأجهزة الطبية الإلكترونية. أوقف تشغيل هذه الوحدة 	 

وأجهزة BLUETOOTH الأخرى في الأماكن الآتية، إذ أنها قد تتسبّب في وقوع حادث:
في المستشفيات، أو بالقرب من المقاعد المخصّصة لذوي الأولوية في القطارات، أو بالأماكن التي تحتوي على غازات قابلة  	

للاشتعال، أو بالقرب من الأبواب الأوتوماتيكية، أو بالقرب من أجهزة إنذار الحريق.
 	.Bluetooth عند الشحن، لا يمكن تشغيل الوحدة ولا يمكن استخدام وظيفة

ملاحظات أخرى
لا تستخدم أو تترك الوحدة في بيئة حارة أو باردة للغاية )درجة حرارة خارج نطاق 5 درجات مئوية – 35 درجة مئوية(. في حالة 	 

استخدام أو ترك الوحدة خارج النطاق المذكور أعلاه، قد تتوقف الوحدة تلقائيا لحماية مجموعة الدوائر الكهربائية الداخلية.
حتى ولو كنت تنوي عدم استخدام الوحدة لفترة طويلة، اشحن البطارية إلى سعتها الكاملة مرة واحدة كل 6 أشهر للحفاظ على أدائها.	 
تأكد من إغلاق غطاء منفذ USB بإحكام بعد عملية الشحن. قد يتسببّ التعرّق أو الماء في حدوث تلف.	 
إذا واجهت عدم راحة أثناء استخدام الوحدة، توقف عن استخدامها فورا.	 
احرص على أن تظل مستيقظا أثناء ارتداء الوحدة.	 
إذا واجهت مشكلة جلدية، مثل حك، أو طفح، أو احمرار، أثناء ارتداء الوحدة، توقف عن استخدام الوحدة. إذا كان ارتداء الوحدة يبدو 	 

متعارضا مع جلدك، توقف عن استخدام الوحدة مبكرا واستشر طبيبك أو الموزع.
ارتد الوحدة بطريقة صحيحة حيث لا تشعر باهتزازات الوحدة على جانبي رقبتك لتجنب حدوث مشكلة صحية أو اعتلال الصحة.	 
إذا كانت لديك أي أسئلة أو مشاكل تتعلق بهذه الوحدة ولا يغطيها هذا الدليل، عندئذٍ يرُجى طلب المشورة من أقرب موزع لديك تابع 	 

.Sony لشركة

العلامات التجارية
تعُد علامة كلمة ®BLUETOOTH وشعاراتها علامات تجارية مُسجلة مملوكة لشركة .Bluetooth SIG, Inc وأي استخدام لهذه 	 

العلامات من قِبل شركة Sony Group Corporation والشركات التابعة لها يتم بموجب ترخيص.
 	.USB Implementers Forum هما علامتان تجاريتان مسجّلتان مملوكتان لشركة USB-C® و USB Type-C®
إن LDAC وشعار LDAC هما علامتان تجاريتان لشركة Sony Group Corporation أو شركاتها التابعة.	 

كل العلامات التجارية والعلامات التجارية المسجلة الأخرى هي علامات تجارية أو علامات تجارية مسجلة لأصحابها المعنيين. العلامات ™ 
و ® غير محددة في هذا الدليل.

المواصفات

)YY7861E( سماعة طوق العنق اللاسلكية
BLUETOOTH قسم

 نظام الاتصال
مواصفات تقنية BLUETOOTH الإصدار 5.2

 نطاق التردد
النطاق 2.4 جيجاهرتز )0 2.400 جيجاهرتز - 5 2.483 جيجاهرتز(

عام
 الطاقة

 بطارية ليثيوم أيون مدمجة قابلة لإعادة الشحن
USB تيار مباشر 5 فولت 1.5 أمبير: عند شحنها باستخدام

 استهلاك الطاقة
 بشرط استخدام كابل مهايئ تيار متردد USB يوصّل تيار خرج 1.5 أمبير لتوصيل شحن البطارية.

5 وات تقريبا )أثناء شحن البطارية الليثيوم أيون المدمجة(

)BLUETOOTH عمر بطارية الليثيوم أيون )بالتشغيل عبر اتصال 
 حوالي 12 ساعة*1

   – مستوى حجم الصوت: 20
حوالي 5 ساعات*1   

   – مستوى حجم الصوت: 31 )حد أقصى(

 الوقت المطلوب لشحن البطارية القابلة لإعادة الشحن المدمجة
 حوالي 4 ساعات*2

 حوالي 60 دقيقة من الاستماع إلى الموسيقى )10 دقائق من الشحن(*1
   – مستوى حجم الصوت: 20

 درجة حرارة التشغيل
5 درجات مئوية - 35 درجة مئوية

 الوزن )تقريبًا(
 271 جم

     شاملاً البطارية

الملحقات المرفقة
سماعة طوق العنق اللاسلكية )1(

 كبل ®USB-A( USB Type-C إلى ®USB-C / 1.5 أمبير بحد أقصى( )1(
      كابل شحن مصمّم حصرياً للوحدة. لا تستخدم الكابل لأي أغراض أخرى.

 كابل صوتي مخصص )1(
 محول صوتي مخصص )1(

وثائق )مجموعة 1(

USB متطلبات النظام لشحن البطارية باستخدام
باستخدام محول تيار متردد USB يباع في الأسواق قادر على تغذية تيار مباشر 5 فولت 1.5 أمبير.

لا تستخدم مهايئ تيار متردد USB أو منفذ USB يتجاوز الحد الأقصى للطاقة الخارجة وهي 15 وات )5 فولت، 3 أمبير(.

التصميم والمواصفات عرضة للتغيير دون إشعار.

عمر البطارية الداخلية أعلاه مقاس باستخدام مصدر موسيقانا المحدد. قد يختلف الوقت الفعلي للأداء عن الوقت المذكور بسبب حجم   1*
الصوت والأغاني التي يتم الاستماع إليها ودرجة الحرارة المحيطة وأحوال الاستخدام.

الوقت المطلوب للبطارية الفارغة لشحنها بالكامل )100%( بينما تكون الوحدة في وضع إيقاف التشغيل.  2*
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يشير مصطلح »المنتج« في هذا المستند إلى الوحدة أو ملحقاتها.

توجد لوحة التسمية والمعلومات المهمة المتعلقة بالسلامة مرفقة في المواقع التالية:
أسفل الوحدة	 

لا تعرض البطاريات )حزمة البطارية أو البطاريات المثبتة( إلى حرارة مفرطة، مثل ضوء الشمس، أو الحريق أو ما شابه لفترة طويلة.
لا تعرض البطاريات إلى ظروف حرارة منخفضة للغاية قد تؤدي إلى زيادة السخونة أو الجموح الحراري.

لا تفكك البطاريات الثانوية أو تفتحها أو تمزقها.
في حالة حدوث تسرب لبطارية ثانوية، لا تسمح بملامسة السائل للجلد أو العين. في حالة حدوث ملامسة، اغسل للمنطقة المتأثرة مع 

بكميات غزيرة من المياه واطلب استشارة طبية.
يجب شحن البطاريات الثانوية قبل الاستخدام. احرص دائمًا على الرجوع إلى تعليمات جهة التصنيع أو دليل المنتج للتعرف على تعليمات 

الشحن الصحيحة.
بعد فترة ممتدة من التخزين، قد يكون من الضروري شحن البطاريات الثانوية وتفريغها عدة مرات للحصول على أقصى أداء.

تخلص منها بشكل صحيح.

لا تقم بتركيب المنتج في مكان مغلق، مثل خزانة كتب أو خزانة مدمجة.

تم اختبار هذه الوحدة وتبين أنها تتوافق مع الحدود المنصوص عليها في لائحة التوافق الكهرومغناطيسي )EMC( باستخدام كابل توصيل 
.3 m أقصر من

في حالة دخول ماء أو مادة غريبة في الوحدة، قد يؤدي هذا إلى نشوب حريق أو وقوع صدمة كهربائية. وفي حالة دخول ماء أو مادة 
غريبة إلى الوحدة، فأوقف الاستخدام في الحال واستشر أقرب وكيل لشركة Sony. توخ الحذر، على وجه الخصوص، في الحالات التالية.

 عند استخدام الوحدة بالقرب من حوض أو حاوية سوائل	 
احرص على عدم سقوط الوحدة في حوض أو حاوية ممتلئة بالماء.

عند استخدام الوحدة في المطر أو عند تساقط الثلج أو في الأماكن الرطبة	 

يحتوي هذا المنتج على مغناطيس )مغناطيسات( والتي قد تتداخل مع أجهزة تنظيم ضربات القلب، صمامات التحويلة القابلة للبرمجة 
لعلاج استسقاء الرأس، أو الأجهزة الطبية الأخرى. لا تضع هذا المنتج بالقرب من الأشخاص الذين يستخدمون مثل هذه الأجهزة الطبية. 

استشر طبيبك قبل استخدام هذا المنتج إذا كنت تستخدم أي من مثل هذه الأجهزة الطبية.

لا تقم أبدًا بإدخال قابس USB أثناء بلل الوحدة الرئيسية أو كابل الشحن. وإذا تم إدخال قابس USB أثناء بلل الوحدة الرئيسية أو كابل 
الشحن، فقد يحدث دائرة قِصر بسبب السائل )ماء الصنبور، ماء البحر، المشروبات الغازية، إلخ( أو مادة غريبة على الوحدة الرئيسية أو 

كابل الشحن، وتؤدي إلى توليد حرارة غير عادية أو تعطل.

قد يؤثر مستوى الصوت المرتفع سلبياً على سمعك.

لا تسَتخدم الوحدة أثناء المشي، أو القيادة، أو ركوب الدراجات. فقد يؤدي ذلك إلى وقوع حوادث مرور.

لا تستخدمها في أحد الأماكن المنوطة بالخطر إلا إذا كان الصوت المحيط مسموعًا.

ملاحظة حول الكهرباء الساكنة
إذا استخدمت هذه الوحدة عندما يكون الهواء جافاً، فقد تشعر بعدم الارتياح بسبب الكهرباء الساكنة التي تتراكم على جسمك. وهذا ليس 

عطلا في الوحدة. ويمكنك تقليل التأثير بارتداء ملابس مصنوعة من مواد طبيعية لا تولدّ أي كهرباء ساكنة بسهولة.

الترخيص
يحتوي هذا المنتج على برنامج تستخدمه شركة Sony بموجب اتفاقية ترخيص مع مالك حقوق النشر الخاصة به. نحن ملزمون 	 

 URL بالإعلان عن محتويات الاتفاقية للعملاء إذعاناً بموجب متطلب من مالك حقوق نشر البرنامج. يرُجى الوصول إلى عنوان
 التالي وقراءة محتويات الترخيص.

https://rd1.sony.net/help/ht/sl/24/
يحتوي البرنامج المضمن في هذا المنتج على برامج محمية بحقوق الطبع والنشر ومرخصة بموجب GPL/LGPL وتراخيص 	 

 GPL/LGPL أخرى قد تتطلب الوصول إلى رمز المصدر. قد تجد نسخة من رمز المصدر ذي الصلة كما هو مطلوب بموجب
 )وتراخيص أخرى( في عنوان URL التالي.

يمكنك الحصول على رمز المصدر كما هو مطلوب من قبل GPL/LGPL على وسيط مادي منا لمدة ثلاث سنوات بعد آخر شحنة 
 لنا من هذا المنتج من خلال التقديم عبر النموذج الموجود على عنوان URL التالي.

 هذا العرض صالح لأي شخص يتلقى هذه المعلومات.
https://oss.sony.net/Products/Linux/ 

يرجى ملاحظة أنه يتعذر على شركة Sony الإجابة أو الرد على جميع الاستفسارات ذات الصلة بمحتوى التعليمات البرمجية 
المصدر هذه.

إن Dolby وDolby Atmos ورمز D المزدوج هي علامات تجارية مسجلة لشركة 	 
.Dolby Laboratories Licensing Corporation

قد يتم تغيير الخدمات التي تقدمها أطراف خارجية أو تعليقها أو إنهاؤها دون إشعار مسبق. ولا تتحمل Sony أية مسؤولية 	 
تجاه هذا النوع من الحالات.

ملاحظات عن ميزة مقاومة الماء     
)اقرأها قبل استخدام الوحدة(

الملحقات المرفقة ليست مقاومة للماء.

عن أداء الوحدة لمقاومة الماء
مع إغلاق الغطاء بإحكام، تصبح هذه الوحدة مُقاوِمة للماء وفقًا لتصنيف IPX4، وهو تصنيف »الحماية من دخول الماء« المحدّد بموجب 

المعيار IEC 60529 »درجات الحماية التي توفرّها الأغلفة الخارجية )رمز IP(« للأجهزة الكهربائية.

لاحظ أن الضمان لا يغطي الأعطال الناتجة عن الغمر بالماء أو دخول الأتربة بسبب سوء استخدام العميل.

للحفاظ على أداء مقاومة الماء
اقرأ بحرص الاحتياطات أدناه لضمان الاستخدام الصحيح للوحدة.

النظام لم يصُمم ليقاوم ضغط الماء. لا تضع الوحدة في الماء أو مباشرة تحت الماء المتدفق من الصنبور لتجنب حدوث عطل.	 
تجنب صب الماء ذي درجة الحرارة العالية أو نفخ هواء ساخن من مجفف شعر أو أي جهاز آخر على الوحدة مباشرة. أيضا، لا تستخدم 	 

أبدا الوحدة في مكان عرضة لدرجات حرارة عالية، مثل في حمام بخار أو بالقرب من مصدر حرارة.

تنبيه: تعامل مع الغطاء بعناية. يلعب الغطاء دورا مهما للغاية في الحفاظ على أداء مقاومة الماء. وعند استخدام الوحدة، تأكد من 
غلق الغطاء تماما. وعند غلق الغطاء، احرص على عدم السماح بدخول أجسام غريبة في الداخل. وفي حالة عدم غلق الغطاء تماما، 

قد يتدهور أداء مقاومة الماء وقد يسبب عطلا للوحدة بسبب دخول الماء في الوحدة.

غطاء

احتياطات
حول وضع النظام

لإزالة خطر الأعطال، تجنب الأماكن الآتية عند وضع الوحدة أو تركها.	 
مكان معرض لدرجات حرارة عالية، مثل تحت ضوء الشمس المباشر أو أجهزة الإضاءة أو بالقرب من مصدر حرارة أو في حمام  	

بخار.
داخل سيارة نوافذها مغلقة )خصيصا في وقت الصيف( 	
مكان تخزن فيه مستحضرات تجميل ، مثل مستحضرات الوقاية من الشمس، وأيضا منتجات كيميائية، مثل رشاش بق. 	

ضع هذه الوحدة على سطح مسطح ومستو. وعند وضعها على سطح مائل، قد تنقلب الوحدة أو تسقط عن السطح نتيجة اهتزازه، مما 	 
يسبب إصابة أو أعطالا أو تدهورا في الأداء.

هذه الوحدة ليست مضادة للمغنطيسية. ابعد الأجسام سهلة التأثر بالمغنطيسية )الشرائط المسجلة، الساعات، بطاقات الدفع 	 
الإلكتروني وبطاقات الائتمان التي بها تشفير مغنطيسي، إلخ( عن الوحدة. وعندما تحمل الوحدة معك، تذكر ذلك أيضا.

كيفية العناية بالوحدة
يمكنك استخدام الوحدة براحة أكثر ولفترة أطول باتباع إجراء الصيانة أدناه.

حافظ على الوحدة من التعرض لمكونات كيميائية لمنتج ما، مثل رشاش بق أو زيت تسمير. عندما تتسخ الوحدة على السطح، أزل 	 
الوسخ بلمسه برفق بقطعة قماش جافة ناعمة أو قطعة قماش معصورة جيدا بعد غمسها في ماء صنبور أو ماء فاتر قبل أن يتلطخ 

السطح بالوسخ. واعتمادا على نوع الأوساخ، بالرغم من ذلك، فقد يفشل ذلك في إزالة الوسخ.

ملاحظة
إذا اتسخ سطح الوحدة، لا تستخدم منظف أو الثنر أو البنزين وما إلى ذلك لتنظيف الوحدة لما لها من تأثير معيق للخاصية المُقاوِمة 	 

للماء بالوحدة.
إذا دخلت حبات رمل إلخ في الجزء النسيجي أو أجزاء أخرى للوحدة، فأزلها بحرص. ولا تستخدم أبدا مكنسة كهربائية، إلخ لتنظيف 	 

الوحدة. فقد يسبب ذلك تلفا لقسم السماعة أو جزء آخر للوحدة.

 BLUETOOTH®  فيما يتعلق باتصالات
قد تؤثرّ الموجات الدقيقة المنبعثة من جهاز BLUETOOTH على تشغيل الأجهزة الطبية الإلكترونية. أوقف تشغيل هذه الوحدة 	 

وأجهزة BLUETOOTH الأخرى في الأماكن الآتية، إذ أنها قد تتسببّ في وقوع حادث:
في المستشفيات، أو بالقرب من المقاعد المخصّصة لذوي الأولوية في القطارات، أو بالأماكن التي تحتوي على غازات قابلة  	

للاشتعال، أو بالقرب من الأبواب الأوتوماتيكية، أو بالقرب من أجهزة إنذار الحريق.
 	.Bluetooth عند الشحن، لا يمكن تشغيل الوحدة ولا يمكن استخدام وظيفة

ملاحظات أخرى
لا تستخدم أو تترك الوحدة في بيئة حارة أو باردة للغاية )درجة حرارة خارج نطاق 5 درجات مئوية – 35 درجة مئوية(. في حالة 	 

استخدام أو ترك الوحدة خارج النطاق المذكور أعلاه، قد تتوقف الوحدة تلقائيا لحماية مجموعة الدوائر الكهربائية الداخلية.
حتى ولو كنت تنوي عدم استخدام الوحدة لفترة طويلة، اشحن البطارية إلى سعتها الكاملة مرة واحدة كل 6 أشهر للحفاظ على أدائها.	 
تأكد من إغلاق غطاء منفذ USB بإحكام بعد عملية الشحن. قد يتسببّ التعرّق أو الماء في حدوث تلف.	 
إذا واجهت عدم راحة أثناء استخدام الوحدة، توقف عن استخدامها فورا.	 
احرص على أن تظل مستيقظا أثناء ارتداء الوحدة.	 
إذا واجهت مشكلة جلدية، مثل حك، أو طفح، أو احمرار، أثناء ارتداء الوحدة، توقف عن استخدام الوحدة. إذا كان ارتداء الوحدة يبدو 	 

متعارضا مع جلدك، توقف عن استخدام الوحدة مبكرا واستشر طبيبك أو الموزع.
ارتد الوحدة بطريقة صحيحة حيث لا تشعر باهتزازات الوحدة على جانبي رقبتك لتجنب حدوث مشكلة صحية أو اعتلال الصحة.	 
إذا كانت لديك أي أسئلة أو مشاكل تتعلق بهذه الوحدة ولا يغطيها هذا الدليل، عندئذٍ يرُجى طلب المشورة من أقرب موزع لديك تابع 	 

.Sony لشركة

العلامات التجارية
تعُد علامة كلمة ®BLUETOOTH وشعاراتها علامات تجارية مُسجلة مملوكة لشركة .Bluetooth SIG, Inc وأي استخدام لهذه 	 

العلامات من قِبل شركة Sony Group Corporation والشركات التابعة لها يتم بموجب ترخيص.
 	.USB Implementers Forum هما علامتان تجاريتان مسجّلتان مملوكتان لشركة USB-C® و USB Type-C®
إن LDAC وشعار LDAC هما علامتان تجاريتان لشركة Sony Group Corporation أو شركاتها التابعة.	 

كل العلامات التجارية والعلامات التجارية المسجلة الأخرى هي علامات تجارية أو علامات تجارية مسجلة لأصحابها المعنيين. العلامات ™ 
و ® غير محددة في هذا الدليل.

المواصفات

)YY7861E( سماعة طوق العنق اللاسلكية
BLUETOOTH قسم

 نظام الاتصال
مواصفات تقنية BLUETOOTH الإصدار 5.2

 نطاق التردد
النطاق 2.4 جيجاهرتز )0 2.400 جيجاهرتز - 5 2.483 جيجاهرتز(

عام
 الطاقة

 بطارية ليثيوم أيون مدمجة قابلة لإعادة الشحن
USB تيار مباشر 5 فولت 1.5 أمبير: عند شحنها باستخدام

 استهلاك الطاقة
 بشرط استخدام كابل مهايئ تيار متردد USB يوصّل تيار خرج 1.5 أمبير لتوصيل شحن البطارية.

5 وات تقريبا )أثناء شحن البطارية الليثيوم أيون المدمجة(

)BLUETOOTH عمر بطارية الليثيوم أيون )بالتشغيل عبر اتصال 
 حوالي 12 ساعة*1

   – مستوى حجم الصوت: 20
حوالي 5 ساعات*1   

   – مستوى حجم الصوت: 31 )حد أقصى(

 الوقت المطلوب لشحن البطارية القابلة لإعادة الشحن المدمجة
 حوالي 4 ساعات*2

 حوالي 60 دقيقة من الاستماع إلى الموسيقى )10 دقائق من الشحن(*1
   – مستوى حجم الصوت: 20

 درجة حرارة التشغيل
5 درجات مئوية - 35 درجة مئوية

 الوزن )تقريبًا(
 271 جم

     شاملاً البطارية

الملحقات المرفقة
سماعة طوق العنق اللاسلكية )1(

 كبل ®USB-A( USB Type-C إلى ®USB-C / 1.5 أمبير بحد أقصى( )1(
      كابل شحن مصمّم حصرياً للوحدة. لا تستخدم الكابل لأي أغراض أخرى.

 كابل صوتي مخصص )1(
 محول صوتي مخصص )1(

وثائق )مجموعة 1(

USB متطلبات النظام لشحن البطارية باستخدام
باستخدام محول تيار متردد USB يباع في الأسواق قادر على تغذية تيار مباشر 5 فولت 1.5 أمبير.

لا تستخدم مهايئ تيار متردد USB أو منفذ USB يتجاوز الحد الأقصى للطاقة الخارجة وهي 15 وات )5 فولت، 3 أمبير(.

التصميم والمواصفات عرضة للتغيير دون إشعار.

عمر البطارية الداخلية أعلاه مقاس باستخدام مصدر موسيقانا المحدد. قد يختلف الوقت الفعلي للأداء عن الوقت المذكور بسبب حجم   1*
الصوت والأغاني التي يتم الاستماع إليها ودرجة الحرارة المحيطة وأحوال الاستخدام.

الوقت المطلوب للبطارية الفارغة لشحنها بالكامل )100%( بينما تكون الوحدة في وضع إيقاف التشغيل.  2*

    Catatan untuk fitur tahan air 
(Bacalah sebelum menggunakan unit ini)
Aksesori yang disediakan tidak tahan air.

Tentang performa tahan air unit ini
Dengan tutup terpasang rapat, unit ini memiliki performa tahan air yang setara dengan IPX4, yaitu 
tingkat "perlindungan terhadap rembesan air" yang ditetapkan oleh IEC 60529 "Tingkat perlindungan 
yang diberikan oleh penutup (Kode IP)" untuk peralatan listrik.

Perlu diperhatikan bahwa kerusakan akibat rendaman air atau masuknya debu yang disebabkan oleh 
penyalahgunaan oleh pelanggan tidak tercakup dalam garansi.

Untuk menjaga performa tahan air
Perhatikan baik-baik peringatan di bawah ini untuk memastikan unit digunakan dengan benar.
•	 Unit tidak didesain untuk tahan terhadap tekanan air. Jangan masukkan unit ke dalam air atau berada 

di bawah ai keran agar tidak menimbulkan kerusakan.
•	 Jangan menuangkan air panas atau menyemprotkan angin panas dari pengering rambut atau alat 

lain secara langsung ke unit. Juga jangan pernah menggunakan unit ini di tempat yang bersuhu 
tinggi, seperti di sauna atau di dekat sumber panas.

PERINGATAN: Hati-hati saat menggunakan tutup. Peran tutup sangat penting dalam menjaga 
performa tahan air. Ketika menggunakan unit, pastikan tutup terpasang rapat. Saat menutup 

tutup, berhati-hatilah agar benda asing tidak masuk. Jika tutup tidak terpasang rapat, performa tahan 
air dapat berkurang dan menyebabkan kerusakan unit akibat air masuk ke dalam unit.

Tutup

Tindakan pencegahan
Tentang penempatan
•	 Untuk menghilangkan risiko kerusakan, hindari lokasi berikut saat menempatkan atau meninggalkan 

unit ini.
–	 Tempat yang bersuhu tinggi, seperti di bawah sinar matahari langsung atau peralatan penerangan, 

di dekat sumber panas, atau di sauna
–	 Di dalam kendaraan dengan jendela tertutup (terutama di musim panas)
–	 Tempat menyimpan kosmetik, seperti tabir surya, serta produk kimia seperti semprotan serangga

•	 Letakkan unit ini pada permukaan yang rata dan datar. Ketika ditempatkan pada permukaan 
yang miring, unit ini bisa jatuh atau meluncur dari permukaan karena getarannya sendiri, yang 
mengakibatkan cedera, kerusakan, atau penurunan kinerja.

•	 Unit ini tidak anti magnet. Jauhkan unit dari benda-benda yang rentan terhadap magnet (kaset, jam 
tangan, kartu cash, dan kartu kredit dengan kode magnetik, dll.) Saat Anda membawa-bawa unit 
tersebut, ingat juga hal ini.

Cara merawat unit
Anda dapat menggunakan unit dengan lebih nyaman dan untuk jangka waktu yang lebih lama dengan 
mengikuti prosedur pemeliharaan di bawah ini.
•	 Jauhkan unit dari bahan kimia dari suatu produk, seperti semprotan serangga atau minyak untuk 

berjemur. Jika unit kotor di permukaan, bersihkan dengan perlahan mengoleskan kain lembut yang 
kering atau kain yang diperas dengan baik yang dicelupkan ke dalam air keran atau air hangat 
sebelum permukaan terkena noda. Tetapi, ini mungkin tidak berhasil menghilangkan kotoran, 
bergantung pada jenis kotorannya.

Catatan
•	 Jika permukaan unit kotor, jangan gunakan detergen, tiner, bensin, dll. untuk membersihkan unit 

karena akan memengaruhi fungsi anti-air di unit.
•	 Jika butir pasir, dll. masuk ke bagian kain atau bagian lain dari unit ini, hilangkan pasir tersebut 

dengan hati-hati. Jangan sekali-kali menggunakan penyedot debu, dll. pada unit. Hal itu bisa 
menyebabkan kerusakan pada bagian speaker atau bagian lain dari unit.

Tentang komunikasi BLUETOOTH®
•	 Gelombang mikro yang terpancar dari perangkat BLUETOOTH dapat memengaruhi pengoperasian 

alat medis elektronik. Matikan unit ini dan perangkat BLUETOOTH lainnya di lokasi berikut, karena 
dapat menyebabkan kecelakaan:
–	 di rumah sakit, di dekat tempat duduk prioritas di kereta api, di lokasi yang terdapat gas mudah 

terbakar, di dekat pintu otomatis, atau di dekat alarm kebakaran.
•	 Saat mengisi daya, unit tidak boleh diaktifkan dan fungsi Bluetooth tidak boleh digunakan.

Catatan lain
•	 Jangan menggunakan atau meninggalkan unit di lingkungan yang sangat dingin atau panas (suhu di 

luar kisaran 5 °C - 35 °C). Jika unit ini digunakan atau ditinggalkan di lingkungan dengan suhu di luar 
kisaran tersebut, unit dapat secara otomatis berhenti untuk melindungi sirkuit di dalamnya.

•	 Meskipun Anda tidak akan menggunakan unit untuk waktu lama, isilah baterai hingga penuh setiap 
6 bulan sekali untuk menjaga performa baterai.

•	 Pastikan untuk memasang penutup port USB dengan benar setelah mengisi daya. Keringat atau air 
dapat menyebabkan kerusakan.

•	 Jika Anda mengalami ketidaknyamanan saat memakai unit ini, segera hentikan penggunaannya.
•	 Pastikan untuk tetap terjaga saat memakai unit ini.
•	 Jika Anda mengalami masalah kulit, seperti gatal, ruam, atau kemerahan saat memakai unit ini, 

hentikan penggunaan unit. Jika memakai unit tampaknya tidak sesuai dengan kulit Anda, hentikan 
penggunaan unit lebih awal dan konsultasikan dengan dokter atau dealer Anda.

•	 Kenakan unit ini dengan benar di mana Anda tidak merasakan getaran unit di sisi leher Anda untuk 
menghindari masalah kesehatan atau kesehatan yang buruk.

•	 Jika Anda mempunyai pertanyaan atau masalah apa pun mengenai unit ini yang tidak dijelaskan 
dalam manual ini, silakan hubungi dealer Sony terdekat Anda.

Merek dagang
•	 Merek kata dan logo BLUETOOTH® adalah merek dagang terdaftar yang dimiliki oleh 

Bluetooth SIG, Inc. dan penggunaan tanda tersebut oleh Sony Group Corporation serta anak 
perusahaannya adalah berdasarkan lisensi.

•	 USB Type-C® dan USB-C® adalah merek dagang terdaftar dari USB Implementers Forum.
•	 LDAC dan logo LDAC adalah merek dagang dari Sony Group Corporation atau afiliasinya.

Semua merek dagang dan merek dagang terdaftar lainnya adalah merek dagang atau merek dagang 
terdaftar dari pemiliknya masing-masing. Dalam manual ini, tanda ™ dan ® tidak ditentukan.

Spesifikasi
Speaker Neckband Nirkabel (YY7861E)
Bagian BLUETOOTH
Sistem komunikasi 

Spesifikasi BLUETOOTH versi 5.2
Pita frekuensi 

Pita 2,4 GHz (2,400 0 GHz - 2,483 5 GHz)

Umum
Daya 

Baterai isi ulang lithium-ion internal 
DC 5 V 1,5 A: Saat diisi daya menggunakan USB

Konsumsi daya 
Asalkan menggunakan adaptor AC USB yang dapat memberikan arus keluaran 1,5 A untuk koneksi 
pengisian baterai. 
Sekitar 5 W (saat mengisi daya baterai lithium-ion internal)

Masa pakai baterai ion-litium (dengan pemutaran melalui sambungan BLUETOOTH) 
Sekitar 12 jam*1

   – Tingkat volume: 20
	 Sekitar 5 jam*1

   – Tingkat volume: 31 (MAKS.)
Waktu yang dibutuhkan untuk mengisi daya baterai isi ulang bawaan 

Sekitar 4 jam*2

Sekitar 60 menit pemutaran musik (10 menit pengisian daya)*1

   – Tingkat volume: 20
Suhu operasi 

5 °C - 35 °C
Berat (sekitar) 

271 g 
     Termasuk baterai

Item yang disertakan
Speaker Neckband Nirkabel (1) 
Kabel USB Type-C® (USB-A ke USB-C® / Maks. 1,5 A) (1) 
     �Kabel pengisian daya yang dirancang khusus untuk unit ini. Jangan gunakan kabel ini untuk 

tujuan lain.
Kabel audio khusus (1)
Adaptor audio khusus (1)
Dokumen (1 set)

Persyaratan sistem untuk mengisi baterai dengan USB
Menggunakan adaptor AC USB yang dijual terpisah dan dapat memasok DC 5 V 1,5 A.
Jangan menggunakan adaptor AC USB atau port USB yang melebihi output maksimum 15 W (5 V, 
3 A).

Desain dan spesifikasi dapat berubah tanpa pemberitahuan.

*1	 Masa pakai baterai internal di atas diukur menggunakan sumber musik tertentu. Waktu performa 
sesungguhnya bisa bervariasi dari waktu yang tertera, bergantung pada volume, lagu yang diputar, 
suhu sekitar, dan kondisi penggunaan.

*2	 Waktu yang dibutuhkan untuk mengisi penuh (100%) baterai kosong bila unit dimatikan.

https://rd1.sony.net/help/ht/sl/24/
https://oss.sony.net/Products/Linux/
https://rd1.sony.net/help/ht/sl/24/
https://oss.sony.net/Products/Linux/

